
ASPECTOS	
  	
  DA	
  VIDA	
  PÚBLICA	
  E	
  PRIVADA	
  (CONT.)	
  

—	
  A	
  cidade-­‐estado	
  	
  —	
  regime	
  polí%co	
  	
  —	
  ESPARTA	
  

A	
  cons'tuição	
  espartana	
  
Ao	
   contrário	
   de	
   outras	
   cidades	
   gregas,	
   a	
   evolução	
   de	
   Esparta	
   como	
   cidade-­‐estado	
   não	
   passou	
  
pelas	
   fases	
   da	
   )rania	
   e	
   da	
   democracia.	
   Fixou-­‐se	
   num	
   processo	
   polí-co	
   e	
   organizou-­‐se	
   numa	
  
cons%tuição	
  que	
  se	
  manteve	
  inalterada	
  durante	
  séculos.	
  Este	
  sistema	
  espartano	
  deve-­‐se	
  a	
  Licurgo	
  
(séc.	
   IX	
   a.C.).	
   As	
   causas	
   desta	
   estagnação	
   histórica	
   são	
   essencialmente	
   sociais,	
   visto	
   que	
   os	
  
espartanos	
   eram	
   uma	
   minoria	
   entre	
   uma	
   população	
   indígena	
   subme4da	
   e,	
   por	
   isso,	
   viram-­‐se	
  
obrigados	
   a	
   organizar-­‐se	
   numa	
   espécie	
   de	
   acampamento	
  militar	
   onde	
   apenas	
   contava	
   a	
  ajrethv	
  
guerreira.	
   É	
   que,	
   na	
   Lacónia,	
   a	
   sociedade	
   não	
   era	
   unitária:	
   havia	
   os	
  espar&atas,	
   os	
   únicos	
   que	
  
possuíam	
   todos	
   os	
   direitos	
   polí/cos	
   e	
   que	
   dominavam	
   o	
   resto	
   da	
   população,	
   os	
   periecos,	
  
camponeses	
   que	
   ,nham	
   uma	
   certa	
   liberdade	
   pessoal,	
   mas	
   não	
   0nham	
   direitos	
   polí0cos	
   e	
   os	
  
hilotas,	
  verdadeiros	
  servos	
  da	
  gleba.	
  

Principais	
  magistraturas	
  espartanas:	
  
1. A	
  Realeza:	
   dois	
   reis,	
   representantes	
  das	
   casas	
   reais	
   são	
  os	
   representantes	
  da	
   soberania.	
  

Segundo	
  Aristóteles,	
  a	
  razão	
  de	
  serem	
  dois	
  era	
  para	
  que	
  se	
  fiscalizassem	
  um	
  ao	
  outro.	
  No	
  
entanto,	
  os	
  reis	
  +nham	
  pouco	
  poder:	
  eram	
  funcionários	
  militares,	
  comandavam	
  o	
  exército,	
  
e	
  ,	
  se	
  um	
  saía	
  para	
  a	
  guerra,	
  o	
  outro	
  ficava	
  em	
  Esparta.	
  

2. Os	
   Éforos,	
   cinco	
   no	
   total,	
   *nham	
   grande	
   poder.	
   Eram	
   eleitos	
   anualmente,	
   -nham	
  mais	
  
poder,	
  na	
  realidade,	
  que	
  os	
  reis.	
  Dirigiam	
  a	
  polí4ca	
  externa,	
  decretavam	
  a	
  mobilização	
  do	
  
exército	
   e	
   decidiam	
   quando	
   deviam	
   par2r	
   para	
   a	
   guerra.	
   Controlavam	
   os	
   generais	
   em	
  
campanha.	
  

3. O	
  Senado	
  ou	
  Gerusia	
  era	
  composto	
  por	
  25	
  membros,	
  representantes	
  das	
  principais	
  tribos	
  
e	
  famílias;	
  era	
  um	
  cargo	
  vitalício	
  e	
  só	
  podiam	
  ser	
  eleitos	
  a	
  par5r	
  dos	
  68	
  anos;	
  a	
  eleição	
  era	
  
feita	
  por	
  aclamação;	
  	
  cooperavam	
  nas	
  resoluções	
  do	
  estado	
  e	
  exerciam	
  funções	
  de	
  juiz	
  em	
  
causas	
  de	
  homicídio	
  e	
  de	
  alta	
  traição.	
  

4. A	
  Assembleia	
  era	
  cons)tuída	
  por	
  todos	
  os	
  espar)atas	
  na	
  posse	
  de	
  todos	
  os	
  seus	
  direitos	
  
polí%cos	
   e	
   maiores	
   de	
   35	
   anos.	
   Aprovavam	
   ou	
   não	
   os	
   acordos	
   prévios	
   da	
   Gerusia	
   	
   e	
  
elegiam	
  os	
  senadores	
  (ou	
  gerontes)	
  
	
  

LEITURA	
  1	
  
Licurgo	
  ins+tui	
  a	
  Gerusia	
  

Das	
  muitas	
  inovações	
  que	
  Licurgo	
  levou	
  a	
  cabo,	
  a	
  primeira	
  e	
  de	
  maior	
  importância	
  foi	
  a	
  ins:tuição	
  
da	
  Gerusia,	
  a	
  qual,	
  na	
  opinião	
  de	
  Platão,	
  dado	
  que	
  tempera	
  o	
  poder	
  tumefacto	
  dos	
  reis	
  e	
  detém	
  
sufrágios	
   iguais	
   para	
   as	
   decisões	
   mais	
   importantes,	
   garan1u	
   a	
   salvação	
   da	
   pólis	
   e	
   a	
   sua	
  
moderação.	
  É	
  que	
  a	
  cons1tuição,	
  oscilante	
  sempre,	
  ora	
  se	
  inclinava	
  para	
  a	
  1rania,	
  se	
  para	
  o	
  lado	
  
dos	
   reis,	
  ora	
  para	
  a	
  democracia,	
   se	
  para	
  o	
   lado	
  do	
  povo.	
  Colocada	
  no	
  meio	
  dos	
  dois,	
   a	
  Gerusia	
  
funcionou	
  como	
  base	
  e	
  ponto	
  de	
  equilíbrio	
  e	
  assegurou	
  solidez,	
  ordem	
  e	
  estabilidade,	
  visto	
  que	
  os	
  
vinte	
   e	
   oito	
   se	
   associavam	
   aos	
   reis,	
   sempre	
   que	
   era	
   preciso	
   lutar	
   contra	
   a	
   democracia	
   e,	
   pelo	
  
contrário,	
  reforçavam	
  o	
  povo,	
  quando	
  era	
  necessário	
  evitar	
  a	
  5rania.	
  

Plutarco,	
  Licurgo,	
  5	
  (trad.	
  de	
  José	
  Ribeiro	
  Ferreira,	
  Pólis,1989)	
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LEITURA	
  	
  2	
  
Três	
  maus	
  regimes	
  

Pαρεκβάσεις δὲ τῶν εἰρημένων τυραννὶς μὲν 

βασιλείας, ὀλιγαρχία δὲ ἀριστοκρατίας, 

δημοκρατία δὲ πολιτείας. Ἡ μὲν γὰρ 

τυραννίς ἐστι μοναρχία πρὸς τὸ συμφέρον τὸ 

τοῦ μοναρχοῦντος, ἡ δ’ ὀλιγαρχία πρὸς τὸ 

τῶν εὐπόρων, ἡ δὲ δημοκρατία πρὸς τὸ 

συμφέρον τὸ τῶν ἀπόρων· πρὸς δὲ τὸ τῷ 

κοινῷ λυσιτελοῦν οὐδεμία αὐτῶν.  

Δεῖ δὲ μικρῷ διὰ μακροτέρων	
   (mais	
  

profundamente) εἰπεῖν	
   (dizer,	
   falar) τίς ἑκάστη 

τούτων τῶν πολιτειῶν ἐστιν· καὶ γὰρ ἔχει 

τινὰς ἀπορίας, τῷ δὲ περὶ ἑκάστην μέθοδον 

φιλοσοφοῦντι καὶ μὴ μόνον ἀποβλέποντι 

πρὸς τὸ πράττειν οἰκεῖόν ἐστι τὸ μὴ παρορᾶν 

μηδέ τι καταλείπειν, ἀλλὰ δηλοῦν τὴν περὶ 

ἕκαστον ἀλήθειαν. Ἔστι δὲ τυραννὶς μὲν 

μοναρχία, καθάπερ εἴρηται, δεσποτικὴ τῆς 

πολιτικῆς κοινωνίας, ὀλιγαρχία δ’ ὅταν ὦσι 

κύριοι τῆς πολιτείας οἱ τὰς οὐσίας ἔχοντες, 

δημοκρατία δὲ τοὐναντίον ὅταν οἱ μὴ 

κεκτημένοι πλῆθος οὐσίας ἀλλ’ ἄποροι.  

Aristóteles, Política, III, 1279b. 

São	
   desvios	
   das	
   cons-tuições	
   enumeradas:	
  

.......................................................................	
  

......................................................................	
  

......................................................................	
  

.......................................................................	
  

.......................................................................	
  

Nenhum	
  deles	
  visa	
  ser	
  ú0l	
  à	
  comunidade.	
  

.......................................................................	
  

.....................................................................	
   ;	
  

a	
  questão	
  comporta	
  algumas	
  dificuldades	
  e	
  

em	
   cada	
   inves+gação	
   é	
   próprio	
   de	
   quem	
  

ama	
  o	
  saber,	
  e	
  não	
  considera	
  apenas	
  o	
  que	
  

é	
  prá&co,	
  nada	
  negligenciar	
  nem	
  omi&r,	
  .....	
  

.......................................................................

.......	
  ........................,	
  como	
  dissemos,	
  ..........	
  

.......................................................................

.........;	
   a	
   oligarquia	
   existe,	
   quando	
   os	
  
detentores	
   de	
   riqueza	
   têm	
   autoridade	
  
soberana	
   no	
   regime;	
   a	
   democracia,	
   pelo	
  
contrário,	
   existe,	
   quando	
   os	
   detentores	
  
dessa	
  autoridade	
  —	
  a	
  massa	
  do	
  povo	
  —	
  em	
  
vez	
   de	
   possuírem	
   riqueza,	
   se	
   encontram	
  
privados	
  de	
  recursos.	
  

Trad.	
  de	
  J.	
  Ribeiro	
  Ferreira,	
  Pólis,	
  Coimbra,	
  

1989.	
  

Vocabulário:	
  
ajlhvqeia, a~ :	
  verdade 
a[poro~, on	
  :	
  sem	
  recursos;	
  pobre	
  
basileiva, a~ (hJ):	
  monarquia	
  
dei`	
  (imp.)	
  :	
  é	
  necessário	
  
e{kasto~, h , on	
  	
  :	
  cada	
  um	
  
eu[poro~, on	
  :	
  rico;	
  de	
  abundantes	
  recursos	
  
lusitelevw	
  :	
  ser	
  ú'l	
  

lusitelhv~	
  :	
  proveitoso	
  
monarcevw	
  :	
  reinar	
  soberanamente	
  
parekbaivnw :	
  desviar-­‐se	
  
prov~	
  +	
  acus.	
  :	
  para;	
  a	
  fim	
  de	
  
sumfevrw :	
  levar	
  ao	
  mesmo	
  tempo;	
  ser	
  ú-l	
  
turanniv~	
  (nom.sing.):	
  ,rania	
  

1.	
  Traduz	
  as	
  partes	
  do	
  texto	
  não	
  traduzidas.	
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TEXTO	
  

OI LAOI  THS  ARCAIAS  ELLADOS 

jEn th/`` ajrcaiva/ ejpoch/` oiJ eJllhnikoi; laoi; h\san: oiJ  jIwnikoiv, oiJ Aijolikoi; kai; oiJ Dwrikoiv. 
OiJ  jIwnikoi; th;n  jAttikh;n kai; th;n Eu[boian, ta;~ nhvsou~ tou`` Aijgaivou povntou kai; moi``ran 
th``~  jAsiva~ katelavmbanon. OiJ  jIwnikoi; ouj movnon sofoi; kai; poihtai; kai; tecnivtai h\san, 
ajlla; kai; th;n dhmokratikh;n paideivan tw`n neaniw``n ejqeravpeuon. OiJ Aijolikoi; th;n Boiwtivan 
kai; th;n Qessalivan, th;n Levsbon nh``son kai; th;n ajrktikh;n cwvran th``~  jAsiva~ 
katelavmbanon. Gewrgoi; kai; poihtai; h\san. OiJ Dwrikoi; aujsthra;n politeivan ei\con. 
jAndrei`oi machtai; kai; a[foboi stratiw``tai h\san. 
OiJ pavnte~ laoi; to;n  {Ellhna wJ~ koino;n provgonon ei\con. Dia; tw``n ajgwvnwn (jogos) oiJ th``~ 
pavsh~  JEllavdo~ laoi; sponda;~  ejpoivoun. 
Vocabulário:	
  

a[fobo~, on :	
  destemido,	
  corajoso 

ajrktikov~, hv, ovn :	
  setentrional,	
  do	
  Norte 

aujsthrov~, av, ovn :	
  rude,	
  austero	
  

qerapeuvw :	
  cuidar	
  

katalambavnw :	
  ocupar 

machthv~, ou`` :	
  guerreiro,	
  combatente 

moi``ra, a~ :	
  parte,	
  porção 

paideiva, a~ :	
  educação 

provgono~, on :	
  antepassado 

spondhv, h``~ :	
  trégua 

tecnivth~, ou :	
  ar%sta,	
  artesão 

	
  

Exercícios:	
  

1. Escreve	
  em	
  todas	
  as	
  pessoas	
  o	
  tempo	
  a	
  que	
  pertencem	
  as	
  formas:	
  
1.1. h\san  
1.2. katelavmbanon	
  

2. Escreve	
  o	
  imperfeito	
  e	
  o	
  presente	
  do	
  indica1vo	
  da	
  voz	
  passiva	
  dos	
  verbos:	
  
2.1. qerapeuvw 
2.2. poievw 

3. Escreve	
  a	
  expressão	
  th;n dhmokratikh;n paideivan	
  nos	
  casos:	
  
3.1. nomina&vo	
  do	
  singular	
  
3.2. acusa%vo	
  do	
  plural	
  
3.3. da#vo	
  do	
  singular	
  
3.4. geni%vo	
  do	
  plural	
  

4. Declina	
  em	
  todos	
  os	
  casos	
  do	
  plural	
  a	
  expressão gewrgoi; kai; poihtaiv .	
  
5. Refere	
  palavras	
  portuguesas	
  e/mologicamente	
  relacionadas	
  com:	
  

5.1. sofoiv;	
  
5.2. tecnivtai	
  ;	
  
5.3. paideivan	
  ;	
  
5.4. a[foboi	
  .	
  

6. Escreve	
  em	
  grego:	
  
Os	
  povos	
  da	
  Grécia	
  An0ga	
  eram	
  rudes	
  lavradores	
  e	
  intrépidos	
  marinheiros.	
  Os	
  lavradores	
  
transportavam	
   (a[gw	
   )	
   os	
   produtos	
   (karpo;~, ou`)	
   para	
   o	
   mercado	
   e	
   aí	
   os	
   vendiam	
   (	
  
pipravskw).	
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SISTEMATIZAÇÃO	
  	
  GRAMATICAL	
  

I.	
  VERBOS	
  —	
  questões	
  gerais:	
  

	
  Voz:	
  ac$va,	
  passiva	
  e	
  média	
  	
  [	
  a	
  voz	
  média	
  corresponde	
  à	
  nossa	
  reflexa	
  ]	
  
	
  Modos:	
   indica(vo,	
   conjun(vo,	
   opta(vo,	
   impera(vo	
   +	
   infini(vo	
   e	
   par(cípio	
   [	
   o	
   opta(vo	
  
exprime	
  geralmente	
  desejo,	
  equivale	
  a	
  algumas	
   formas	
  do	
  conjun4vo	
  potencial	
  em	
  português	
   ];	
  
não	
  há	
  condicional	
  	
  
	
   Tempos	
  —	
   principais:	
   presente,	
   futuro,	
   perfeito,	
   futuro	
   perfeito;	
   secundários:	
   imperfeito,	
  

aoristo,	
   mais-­‐que-­‐perfeito	
   [	
   o	
   aoristo	
   indica	
   uma	
   acção	
   simples,	
   sem	
   qualquer	
   ideia	
   de	
  
duração	
  —	
   no	
   indica(vo	
   traduz-­‐se	
  pelo	
  pretérito	
  perfeito	
  português	
   ;	
   o	
  perfeito	
   exprime	
  o	
  
resultado	
  actual	
  de	
  uma	
  acção	
  passada]	
  

	
  Número:	
  singular,	
  plural,	
  dual	
  ;	
  Pessoa:	
  3	
  (como	
  em	
  português)	
  
	
  Verbos	
  em	
  –	
  w (temá&cos)	
  

	
  TEMAS:	
  	
  
-­‐ em	
  vogal	
  :	
  não	
  contractos	
  como luvw	
  ;	
  contractos	
  (em	
  –avw	
  ;	
  em	
  – evw;	
  em	
  –	
  ovw	
  )	
  

-­‐ em	
  consoante	
  	
  :	
  peivqw	
  ;	
  ajggevllw	
  ;	
  mevnw,	
  	
  etc.	
  

	
  Verbos	
  em	
  –	
  mi (conjugação atemá&ca	
  –	
   as	
  desinências	
  unem-­‐se	
  directamente	
  ao	
   tema,	
  
sem	
  vogal	
  	
  temá,ca)	
  

TEMAS:	
  
-­‐ em	
  vogal	
  
-­‐ em	
  consoante	
  

Desinências	
  e	
  terminações	
  :	
  	
  

	
  a	
  desinência	
  indica	
  a	
  pessoa;	
  	
  
	
   a	
   terminação	
   é	
   o	
   conjunto	
   dos	
   elementos	
   móveis	
   que	
   se	
   acrescentam	
   ao	
   tema	
   verbal	
  
temporal	
  para	
   formar	
  os	
  modos	
  e	
  as	
  pessoas;	
  envolve,	
  por	
  vezes,	
  a	
  desinência	
  e	
  uma	
  vogal	
  
temá%ca:	
  a	
  vogal	
  temá#ca	
  que	
  liga	
  as	
  desinências	
  ao	
  tema	
  é	
  	
  o	
  (1ª	
  pessoa	
  do	
  singular	
  e	
  plural	
  
e	
  3ª	
  pessoa	
  do	
  plural),	
  e	
  e para	
  as	
  restantes	
  

Estudo	
  dos	
  verbos	
  em	
  –	
  w 
	
  
Desinências	
  	
  pessoais	
  	
  

	
   	
   Voz	
  ac'va	
   Voz	
  média	
  	
  e	
  voz	
  passiva	
  

	
   	
   Tempos	
  
primários	
  

Tempos	
  
secundários	
  

Tempos	
  
primários	
  

Tempos	
  
secundários	
  

Singular	
   1ª	
  pessoa	
  

2ª	
  pessoa	
  

3ª	
  pessoa	
  

(- o ) - w 

(- e)  - i~ 

(- e)  - i 

      - n 

      - ~ 

      - ... 

 - mai 

- sai	
  >	
  h/  ou ei	
  

-­‐ tai 

-­‐ mhn 
-­‐ so	
  >	
  ou 
-­‐ to 

Plural	
   1ª	
  pessoa	
  

2ª	
  pessoa	
  

3ª	
  pessoa	
  

(- o)  - men 

(- e)  - te 

(-o)- si <	
  nti 

      - men 

      - te 

 - n	
  	
   

-­‐ meqa 
-­‐ sqe 
-­‐ ntai 

-­‐ meqa 
-­‐ sqe 
-­‐ nto 

Dual	
   	
   -­‐ ton 
-­‐ ton 

-­‐ ton 
-­‐ thn 

-­‐ sqon 
-­‐ sqon	
  

-­‐ sqon 
-­‐ sqhn	
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	
  Aumento	
  e	
  redobro:	
  
Aumento:	
  dá-­‐se	
  o	
  nome	
  de	
  aumento	
  à	
  sílaba	
  inicial	
  que	
  caracteriza	
  os	
  tempos	
  secundários	
  
do	
  modo	
  indica)vo.	
  Pode	
  ser	
  silábico	
   (a	
  sílaba	
  e	
  que	
  se	
  antepõe	
  aos	
  verbos	
  começados	
  por	
  
consoante)	
  e	
  temporal	
  (é	
  o	
  alongamento	
  da	
  vogal	
  inicial	
  dos	
  verbos	
  que	
  principiam	
  por	
  vogal	
  
ou	
  ditongo);	
  nos	
  verbos	
  compostos	
  por	
  um	
  prefixo,	
  o	
  aumento	
  coloca-­‐se	
  entre	
  o	
  prefixo	
  e	
  o	
  
verbo.	
  

Redobro	
  é	
  a	
  repe#ção	
  da	
  consoante	
  inicial	
  do	
  verbo	
  antes	
  da	
  vogal	
  e .	
  

Enunciar	
  um	
  verbo:	
  em	
  grego,	
  enuncia-­‐se	
  um	
  verbo	
  dizendo	
  o	
  presente,	
  o	
  futuro,	
  o	
  aoristo	
  e	
  o	
  
pretérito	
  perfeito	
  do	
  indica(vo,	
  na	
  primeira	
  pessoa	
  do	
  singular	
  	
  

	
  
II.	
  Conjugação	
  	
  	
  verbo	
  luvw	
  “desligar”	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
	
  

1.	
  Presente	
  do	
  Indica0vo	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  

MODO	
   TEMPO	
   VOZ	
  	
  ACTIVA	
   VOZ	
  	
  PASSIVA	
   VOZ	
  	
  ACTIVA	
   VOZ	
  	
  PASSIVA	
  

I	
  

N	
  

D	
  

I	
  

C	
  

A	
  

T	
  

I	
  

V	
  

O	
  

	
  

P	
  

R	
  

E	
  

S	
  

E	
  

N	
  

T	
  

E	
  

	
  

luv-o-w 	
  	
  >  luvw 

luv-e-i~ 	
  >	
   luvei~ 

luv-e-i 	
  >	
  	
  	
   luvei 

luv-o-men >	
  luvomen 

luv-e-te	
  	
  >	
   luvete 

luv-o-nsi >	
   luvousi 

luv-e-ton	
  >	
   luveton 

luv-e-ton >	
   luveton 

luvomai 

luvei (luvh/ ) 

luvetai 

luovmeqa 

luvesqe 

luvontai 

luvesqon 

luvesqon 

ajggevllw 

ajggevllei~ 

ajggevllei 

ajggevllomen 

ajggevllete 

ajggevllousi 

ajggevlleton 

ajggevlleton 

ajggevllomai 

ajggevllei 

ajggevlletai 

ajggellovmeqa 

ajggevllesqe 

ajggevllontai 

ajggevllesqon 

ajggevllesqon 

	
  
2.	
  Pretérito	
  Imperfeito	
  
Formação:	
  aumento	
  +	
  tema	
  +	
  vogal	
  temá/ca	
  +	
  desinências	
  secundárias	
  

MODO	
   TEMPO	
   VOZ	
  	
  ACTIVA	
   VOZ	
  	
  PASSIVA	
  

I	
  
N	
  
D	
  
I	
  
C	
  
A	
  
T	
  
I	
  
V	
  
O	
  

Pretérito	
  
I	
  
M	
  
P	
  
E	
  
R	
  
F	
  
E	
  
I	
  
T	
  
O	
  

ej-luv-o-n 	
  	
  >  e[luon 

ej-luv-e-~ 	
  >	
   e[lue~ 

ej-luv-e- 	
  >	
  	
  	
  	
  e[lue 

ej-luv-o-men >	
  	
  ejluvomen 

ej-luv-e-te	
  	
  >	
   ejluvete 

ej-luv-o-n >	
   e[luon 

ej-luv-e-ton	
  >	
   ejluveton 

ej-luv-e-ton >	
   ejluevthn 

ejluovmhn 

ejluvou  

ejluveto 

ejluovmeqa 

ejluvesqe 

ejluvonto 

ejluvesqon 

ejluevsqhn 

	
  



	
   50	
  

Nota:	
  a	
  voz	
  média	
  e	
  a	
  voz	
  passiva	
  coincidem	
  em	
  todos	
  os	
  tempos,	
  excepto	
  no	
  futuro	
  e	
  no	
  aoristo.	
  
	
  

—	
  	
  EXERCÍCIOS:	
  

	
  

	
  


